
Commercieel meubilair
Thema/theme/thema interieurs

Commercieel meubilair voor diverse typen winkels en instellingen
Commercial furniture for various types of shops and institutions
Kommerzielle Möbel für verschiedene Arten von Geschäften und Institutionen

Inhoud
Cijfers komen overeen 
met de handleiding.
Numbers correspond 
with manual.
Die Nummerierung 
der Bauteile ist mit 
denen der Anleitung 
identisch. 

Bakker/slager 
Baker / butcher
Bäcker / Metzger

2.1/2.2/2.3

Apotheek/arbeidsbureau
Pharmacy / employment offi  ce
Apotheke / Arbeitsamt

Fietsenmaker/ witgoedzaak
Bike shop / white goods store
Fahrradladen / Geschäft für Haushaltsgeräte
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Tips, trucs en 
aanbevelingen
Houd de onderdelen zo veel 
mogelijk uit de buurt van 
vocht. Extra “vervuilen” kan 
met poeders of zeer beschei-
den met de airbrush. 

Lijmen
Doorsnee houtlijm is prima 
te gebruiken voor het op-
bouwen van Markenburg 
producten.

Wees spaarzaam met het 
gebruik van lijm.

Voor het gedoseerd aan-
brengen van de lijm kan een 
druppel lijm op een plaatje 
worden geplakt waarna met 
b.v. een  cocktailprikker de 
lijm van de druppel op de 
onderdelen  aangebracht kan 
worden.

Probeer onderdelen eerst 
droog in elkaar te zetten, dit 
geeft waardevolle informatie 
en ruimte voor correcties. Als 
alles duidelijk is kan er met 
lijm gewerkt worden.

Onderdelen uitsnijden
Gebruik een scherp mesje.

Snij achtergebleven reststuk-
jes eerst uit de onderdelen 
voordat het onderdeel uit het 
frame gesneden wordt.

Snij een onderdeel pas uit als 
het direct nodig is voor de 
assemblage.

Wees extra voorzichtig met 
de kozijnen en andere dunne 
onderdelen.

Verlichting
Indien gewenst, bouw deze 
in bij stap 1 van de handlei-
ding.

Benodigd bij 
de bouw
Benodigde materialen:
Deze handleiding
(Hout)lijm
Scherp (hobby)mesje
Goed licht

Handig:
Coctailprikkers  (zie tips).

Papiertje of plaatje voor het 
plaatsen van enkele druppels 
lijm.

Schone werkruimte zodat 
kleine onderdelen niet direct 
kwijtraken.

Vergrootglas of loep.

Eventueel verlichting e.d. 
zoals Led’s  en lakdraad.

Tips, tricks and
recommendations

Keep the parts away from 
moisture as much as possible. 
Extra “weathering” can be 
done with powders or, very 
modest, with an airbrush.

Glue
General wood glue is good to 
use for building Markenburg 
products.

Be sparingly with the use of 
glue.

For the dosed application of 
the adhesive, please paste 
a drop of glue on a piece of 
paper and then put with, for 
example a toothpick, little 
bits of glue from the drop of 
glue at the paper onto the 
parts.

Try fi rst to assemble the dry 
parts, this provides valuable 
information and space for 
corrections. When every-
thing is clear it can be glued 
together.

Cutting parts
Please use a sharp knife.

First, cut of residual pieces 
out of the components be-
fore cutting the parts out of 
the frame.

Cut out a part only when it 

Tipps, Tricks und 
Empfehlungen 
Bauteile nicht feucht werden 
lassen. Ein “gealtertes Finish” 
des Hauses kann mit Puder 
oder mit dezentem Einsatz 
von Airbrush erfolgen. 

Kleben
Holzleim ist ideal für den Zu-
sammenbau der Markenburg 
Produkte. 

Leim bitte sparsam verwen-
den 

Zur Klebstoff dosierung emp-
fehlen wir etwas Leim auf ein 
Stück Papier zu geben und 
den Leim mit einem Zahnsto-
cher zu übertragen. 

Bitte den Bausatz erst trocken 
vormontieren, es ermöglicht 
Ihnen Korrekturen. Wenn al-
les klar ist, zusammen leimen.   

Teile ausschneiden 
Verwenden Sie ein scharfes 
Messer, z.B. Cutter. 

Schneiden Sie die Abfallstü-
cke, wie z.B. Fenster zuerst 
aus. Lösen Sie dann das 
Bauteil vom Rahmen.  

Bitte die Teile nur unmittelbar 
vor der Montage ausschnei-
den, damit sie nicht verloren 
gehen. 

is directly necessary for the 
assembly.

Take special care with the 
windowframes and other thin 
parts.

Lights
If desired, build them in at 
step 1 of the manual.

Required for the 
construction
Required materials:
This manual
(Wood) glue
Sharp (hobby) knife
Good lighting

Handy:
Toothpicks (see tips).

Paper or plate for placing a 
few drops of glue.

Clean workspace so that 
small parts will not immedia-
tely be lost.

Magnifying glass

Any lighting etc, such as LEDs 
and thin wires.

Seien Sie bei fi ligranen Teilen 
wie z.B. Fensterrahmen bes-
onder vorsichtig.  

Leuchten
Wenn Sie Ihr Haus mit Be-
leuchtung versehen wollen, 
bauen Sie diese in Schritt 1 
der Anleitung ein 

Erforderlich für 
den Bau
Benötigte Materialien: 
Diese Anleitung 
(Holz-) Leim 
Scharfes (Hobby-) Messer 
Gutes Licht 

Hilfsmaterial:
Zahnstocher (siehe Tipps).

Papier oder Platte für die Plat-
zierung von ein paar Tropfen 
Klebstoff . 

Sauberer Arbeitsbereich, ggf, 
Schüssel, damit keine Teile 
verloren gehen. 

Lupe

Zusätzliche Beleuchtung etc, 
wie zum Beispiel LEDs und 
dünnen Draht. 



Handleiding
Stap 1  Inpaktafel: 
Plak de pal van de boven-
plank onderin de binnenkant 
van de driehoek. Plaats daar-
na het blad op de liggers met 
de hoekjes om de staanders.

Stap 1  Kast:
Plak het skelet als een doosje 
in elkaar.  Laat deze een paar 
minuten drogen. Plak dan 
de 2 lagen van de voorkant 
recht op elkaar en dan tegen 
het skelet. Dan volgen de 
zijkanten en de bovenkant.

Stap 1  Balie:
Plak de lagen van het front 
recht op elkaar. Dan volgt 
de binnenste laag van de 
zijkanten, met daartussen 
het werkblad. Dan volgenhet 
smalle bovenblad, de tweede 
laag van de zijkanten en tot 
slot de glazen panelen.

Stap 1  Display:
Plak de vloerlagen recht op 
elkaar, gebruik de graveer-
lijn voor de uitlijning van de 
bovenste laag. 
Plak dan de wanddelen recht 
op elkaar en vervolgens met 
de pallen in de vloer.

Stap 1.1 Stap 1.2 Stap 1.3Stap 1.1 Stap 1.2 Stap 1.3
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Manual
Step 1 Paste the catch of the 
top shelf at the bottom of the 
inside of the triangle. Then 
place the top on the beams 
with the corners around the 
uprights.

Schritt 1  Schrank:
 Kleben Sie das Skelett wie 
eine Kiste zusammen. Lassen 
Sie es einige Minuten trock-
nen. Kleben Sie dann die 2 
Lagen der Vorderseite rechts 
übereinander und dann ge-
gen das Skelett. Dann folgen  
Seiten und Oberseite.

Step 1  Closet:
Put the skeleton together 
like a box. Let it dry for a few 
minutes. Then paste the 2 lay-
ers of the front right on top of 
each other and then against 
the skeleton. Then the sides 
and the top follow.

Anleitung
Schritt 1   Kleben Sie den Ver-
schluss des obersten Regals 
unten an die Innenseite des 
Dreiecks. Legen Sie dann die 
Platte mit den Ecken um die 
Pfosten herum auf die Balken.

Step 1  Counter:
Paste  the layers of the front 
straight together. Then fol-
lows the inner layer of the 
sides, with the worktop in 
between. Then follow the 
narrow top, the second layer 
of the sides and fi nally the 
glass panels.

Schritt 1  Theke:
 Kleben Sie die Lagen der Vor-
derseite gerade zusammen. 
Dann folgt die innere Schicht 
der Seiten, dazwischen die 
Arbeitsplatte. Dann folgen 
die schmale Oberseite, die 
zweite Schicht der Seiten und 
schließlich die Glasscheiben.

Step 1 Display:
Paste the fl oor layers straight 
on top of each other, use the 
engraver to align the top 
layer.
Then paste the wall parts 
straight on each other and 
then in the fl oor with the 
catches.

Schritt 1 Anzeige : 
Kleben Sie die Bodenschich-
ten gerade zusammen, ver-
wenden Sie den Graveur, um 
die oberste Schicht auszu-
richten. Dann stecken Sie die 
Wandteile gerade aufeinan-
der und dann mit den Rasten 
in den Boden.



Stap 1  Balie: 
Plak het skelet in elkaar als 
een doosje. (Opening onder.)
Plak dan de smalle facadede-
len tegen twee tegenover-
gestelde wandjes. Plak dan 
de brede facade delen op de 
overige twee wandjes. Plak 
tot slot de bovenkant er op.

Stap 2  Balie:
Plak de zijwanddelen en ook 
de balieplank delen recht op 
elkaar. Plak dan de voorwand 
en bureaublad in de palgaten 
van de zijwanden. Plak tot 
slot de balielank er op. De 
vertanding aan beide zijden 
valt in elkaar. 

Stap 1  Werkbank:
Plak het skelet in elkaar als 
een doosje. Laat het even 
drogen. Plak het werkblad 
op de brede lengte van het 
skelet. Plak dan de voorkant 
en dan de zijkanten tegen 
het skelet. De achterwand 
volgt als laatste.

Stap 1 Schap:
Plak de vloerlagen recht op 
elkaar, gebruik de gevaarlijn 
voor de uitlijning van de 
bovenste laag. Plak planken 
in de achterwand. Plak dan 
de achterwanden recht op 
elkaar. Plak tot slot de achter-
wanden in het vloerdeel.
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Step 1  Counter: 
Paste the skeleton together 
like a box. (Opening at the 
bottom.) Then paste the nar-
row facade parts against two 
opposite walls. Then paste 
the wide facade parts on the 
other two walls. Finally, glue 
the top on.

Schritt 2  Theke:
Kleben Sie die Seitenwand-
teile und die Thekenteile 
gerade aufeinander. Stecken 
Sie dann Vorderwand und 
Tischplatte in die Fanglöcher 
der Seitenwände. Zum 
Schluss die Thekenplatte 
darauf kleben. 

Step 2  Counter: 
Paste the side wall parts 
and the counter board parts 
straight on each other. Then 
paste the front wall and desk 
top in the catch holes of the 
side walls. Finally, paste the 
counter board on it. The teeth 
on both sides interlock.

Schritt 1  Theke:
Kleben Sie das Skelett zusam-
men. (Öff nung unten.) Dann 
die schmalen Fassadenteile 
an zwei gegenüberliegende 
Wände kleben. Kleben Sie 
dann die breiten Fassaden-
teile auf die beiden anderen 
Wände. Zuletzt die Oberseite. 

Step 1  Workbench:
Paste the skeleton together 
like a box. Let it dry for a 
while. Paste the worksheet 
on the wide length of the 
skeleton. Then paste the front 
and then the sides against 
the skeleton. The back wall 
follows last.

Schritt 1  Werkbanke: 
Kleben Sie das Skelett zusam-
men. Lassen Sie es trocknen. 
Kleben Sie das Arbeitsblatt 
auf die breite Länge des 
Skeletts. Dann kleben Sie die 
Vorderseite und dann die 
Seiten gegen das Skelett. Die 
Rückwand folgt zuletzt.

Step 1  Shelf:
Paste the fl oor layers straight 
on each other, use the engra-
ving line for the alignment of 
the upper layer. Paste planks 
in the back wall. Then paste 
the back walls straight on 
each other. Then paste the 
back walls into the fl oor.

Schritt 1  Regal:
Kleben Sie die Bodenschich-
ten gerade auf, verwenden 
Sie die Gravurlinie für die 
Ausrichtung. Planken kleben 
in der Rückwand. Dann kle-
ben Sie die Rückwände gera-
de auf. Dann die Rückwände 
in den Boden kleben.



Stap 1  Balie:
Plak de zijkanten en ook de 
frontdelen recht op elkaar. 
Let op de uitlijning. Zie foto’s 
1.2 en 1.3

Stap 2  Balie:
Plak dan alle lange delen in 
één van de zijkanten. Ook het 
glas. Laat dit goed drogen 
terwijl de onderdelen zo 
recht mogelijk staan. Plak 
dan de andere zijkant tegen 
de balie. Gebruik hierbij verse 
lijm.

Stap 1  Kast:
Plak het skelet in elkaar als 
een doosje. Laat deze goed 
drogen. Plaats de plankdra-
gers in de achterwand en dan 
de planken in de plankdra-
gers. 
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Step 1  Counter:
Paste the sides and the front 
parts straight together.
Note the alignment. See 
photos 1.2 and 1.3

Schritt 2   Theke:
Lassen Sie dies gründlich 
trocknen, während die Teile 
so gerade wie möglich sind. 
Kleben Sie dann die andere 
Seite gegen die Theke. Ver-
wenden Sie frischen Kleber.

Step 2  Counter:
Then paste all the long parts 
in one of the side walls, also 
the glass. Let this dry tho-
roughly while the parts are 
as straight as possible. Then 
paste the other side against 
the counter. Use fresh glue.

Schritt 1  Theke:
Kleben Sie die Seiten und die 
Vorderteile gerade zusam-
men.
Beachten Sie die Ausrichtung. 
Siehe Fotos 1.2 und 1.3
Kleben Sie dann alle langen 
Teile in eine der Seitenwände, 
auch das Glas.

Step 1  Closet:
Paste the skeleton together 
like a box. Let it dry well. 
Place the shelf supports in 
the back wall and then the 
shelves in the shelf supports.

Schritt 2  Schrank:
Kleben Sie das Skelett wie 
eine Kiste zusammen. Gut 
trocknen lassen. Setzen Sie 
die Fachbodenträger in die 
Rückwand und dann die 
Fachböden in die Fachboden-
träger ein.

Stap 2  Kast:
Plak de delen van de plint 
recht op elkaar en dan recht 
op de voorkant van het 
skelet. Plak de kast boven/
achterop het skelet. Plaats tot 
slot de zijwanden. 

Step 2  Closet:
Paste the skirting pieces 
straight together and then 
straight to the front of the 
skeleton. paste the cabinet 
above/on the back of the 
skeleton. Finally, place the 
side walls.

Schritt 2  Schrank:
Kleben Sie die Sockelleis-
ten gerade zusammen und 
dann gerade zur Vorderseite 
des Skeletts. Kleben Sie den 
Schrank über/auf die Rücksei-
te des Skeletts. Zum Schluss 
die Seitenwände aufsetzen.

Stap 2.1 Stap 2.2 Stap 2.3


